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Stdy Sciure (12)

* confession (3-15)

* supplication (16-19)
The Response (20-22)

The Revelatlon (23- 2.7)
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Da 9:24 ‘A per'ud o)

- shavu ah = 7 days “week”
7‘:h day = sha bat “Sabbath”

7th year “Sabbatical year” = she mitah = release

decreed - cha tak = determined, cut off, cut out, set apart



Civil “harvest” Calendar

7 cycles = 7 yrs

X 70

= 490 yrS ‘ Rosh Hashana
“Head of the Year”




Yah’s cycle of “Moedim”

Unleavened i ; ‘
umpets Day of Tabernacles Passover Firstfruits =~ Pentecost-

= Atonement Bread
: | |
4 for your people and your city

400 yedars
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Ka la pe shah = restrict, stop trespass or revolt

'o put an end to their sin,
’ ch tam cha tah = stop the misleading astray
lo atone for their guilt 5
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ka pher a von = to cover crookedness gATEReop
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'0 confirm the prophetic vision,
cha tam cha zon na biy = stop revelation and proclamation  _
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Col 2:16 Therefore let no one judge you in food or in
drink, or in respect of a holy day, or of the new
moon, or of the sabbaths.

17 For these are a shadow of things to come, but the

body is of Christ.

Col 2:16 Por tanto, nadie os juzgue en comida, O en
bebida, 6 en parte de dia de fiesta, 6 de nueva luna,

0 de sabados:
17 Lo cual es la sombra de lo por venir; mas el

cuerpo es de Cristo.

He 10:1
He 10:1




Chapter 9:24-27 = substance

Anti-Christ = “the Assyrian”

Chapter 8 = shadow
Antiochus IV




1an

guard

guardian

>,

S—
e .
e 55 Ty D

TR

St

: |
) o
'
) ‘.

) i

guardian
of
heaven

l1an

guard







Da 9:25 Now listen and understand!
Seven sets of seven plus sixty-two sets of seven
will pass from the time the command

is given to rebuild Jerusalem
until a ruler the Anointed One comes.
Jerusalem will be rebuilt with streets
and strong defenses,
despite the perilous times.

Da 9:25 Sepas pues y entiendas,
que desde la salida
de la palabra para
restaurar y edificar a Jerusalem hasta el Mesias Principe,
habra siete semanas, y sesenta y dos semanas;
tornarase a edificar
la plaza y el muro
en tiempos angustiosos.
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Artaxerxes I 1ssues

decree to rebuild city walls - 457BC

Opposition from

Sanballat (Edomite)
Tobiah (Ammonite)
Geshem (Arab) Arabian

Greeks
Seleucids/Syria (Antiochus IV) Maccabean Revolt

Rome

Jordanian




Da 9:26 After this period of sixty-two sets of
seven, the Anointed One will be killed, appearing
to have accomplished nothing, and a ruler will
arise whose armies will destroy the city and the
Temple. The end will come with a flood, and war
and its miseries are decreed from that time to the
very end.

Da 9:26 Y despueés de las sesenta y dos semanas se
quitara la vida al Mesias, y no por si: y el pueblo de
un principe que ha de venir, destruira a la ciudad y
el santuario; con inundacion sera el fin de ella, y
hasta el fin de la guerra sera talada con
asolamientos.

killed







